Introduction
Yu Kilchun (1856 Kilchun ( -1914 has been in the spotlight from early on as a member of the Enlightenment Party who left a considerable body of written works. His major work was Sŏyu kyŏnmun (Observations on a journey to the West), which was completed in the spring of 1889 and published in April 1895. Many studies on Yu Kilchun have focused on Sŏyu kyŏnmun and the formation of his ideologies. Studies on his later years include a paper on his educational activities and Hansŏngbuminhoe (Society of Seoul residents), which has not received a lot of attention, and those that attempted to understand even his later years in light of Sŏyu kyŏnmun. However, it is now necessary to approach and examine Yu Kilchun from a new perspective. One of the topics that has been examined to a limited extent was his circle of friends. Studies on this topic have pointed out that Yu Kilchun studied under Pak Kyusu, Kim Okkyun, Kang Wi, O Kyŏngsŏk, and Min Yŏngik in his adolescence 2 and the process of the formation of his ideology was influenced by Fukuzawa Yukichi (福澤諭吉) during his studies in Japan. 3 A former study emphasized the relationship between Yu and Edward Sylvester Morse in connection with the theory of social evolution. 4 Aside from these studies, no other studies address his personal connections. Even several papers that explore his life in detail 5 do not explore his acquaintances in detail other than the people mentioned above. In particular, Yu's movements after his exile in 1896 up to his return to Korea in 1907 have not been explored much, other than a study on the Hyŏngmyŏng ilsimhoe(One mind association for revolution) incident in 1902. 6 The "Collection of new materials related to Yu Kilchun," which has been donated by Yu's descendants and are housed at the Korea University Museum, has important value as historical materials that provide opportunities for research on Yu Kilchun from a new perspective. 7 Among the newly discovered resources, there are three address books that Yu Kilchun used. In addition, two volumes of journals Yu kept during his exile in Japan in 1901 were found as well. Yu's connections have not been fully explored until now, and these sources reveal the formation of Yu Kilchun's connections according to different time periods. This paper will examine and analyze newspaper articles and other sources in addition to the address books and journals to examine the type of connections Yu had in his lifetime. In Chiurok, there are 454 contact entries for Koreans, 161 for Japanese, and 2 others, reaching a total of 617 entries (including duplicate entries). It can be largely divided into three parts, and the third part makes up a large part of the overall address book. The first part of the address book contains a list of items, such as "name," "birth year," "address," "town and village," "neighborhood and house number," "courtesy name or pseudonym," "occupation," and "secondary address." The entries in this part include information under each of the above items. Entries in the second part list names, addresses or details about people. The third part lists names under different surnames, such as "Lee" and "Kim." The first page displays "Yunghŭi wŏnnyŏn (1907, first year in the Yunghŭi Era), but it seems that only the first part contains information from 1907. For instance, the entry on Yu Chinho (兪鎭浩) in the second part of the address book includes the information that he was "Kanggye kunsu (magistrate of Kanggye county)." However, Yu Chinho was appointed as the magistrate of Kanggye county on July 30, 1908. As for Sŏ Sangmyŏn, "magistrate of Koyang county," it was confirmed that he was appointed as the magistrate of Koyang county on May 26, 1911. 9 Therefore the items "name," "family clan," "address in Korea," "father's name," "date of arrival in Japan," and "address in Japan" in such order. There are exceptions that cannot be sorted into the above categories. Also, the reasons for becoming estranged or becoming friends need to be examined individually. Yu's immediate family members, such as his younger brother Yu Sŏngjun (兪星濬) and his sons Yu Man'gyŏm (兪萬兼) and Yu Okkyŏm (兪億兼) are not recorded in the address books, while entries of his relatives are recorded in them. Therefore, it is possible to assume that Yu's relatives whose contact information cannot be found in the address books probably were seldom in contact with Yu.
Other sources from the "Collection of new materials on Yu Kilchun" are his journals: Haengsaek (行索) and Pukyu ilgi (北遊日記). Haengsaek contains journal entries from his travels to Shizuoka and Gifu from February 16 to May 2, 1901. In the first half of the journal, Yu recorded his activities every day in a journal form, while the second half contains poems and prose as well as contact information about the people he met. On the last page was a secret code conversion chart.
The cover page of Pukyu ilgi displays the title Pukhaenggi (Records of travels to the North). It contains entries from his travels to Hokkaido from June 12 to August 3, 1901. Similar to Haengsaek, the first part of Pukyu ilgi contains his activities day by day, while the latter half contains poems, prose, and records of his visits to places. The name "Yu Munhŭi" is written on the cover page, as well as on the back of the cover page, but this seems to have been scribbled by one of Yu Kilchun's relatives. The content of the journal indicates that Yu was the author of this journal.
These journals are sources that offer insight into Yu's contacts and connections during the time he planned a coup while exiled in Japan, which will be analyzed in depth in Section 4. 12 Entries in three address books will be indicated by the title of the address bookChiurok, Chusorok 1, and Chusorok 2 will be abbreviated as "Chi," "Add 1," and "Add 2"-followed by the number in the order the entry was found in the relevant address book. For example, "Add 1-36" is the name found in the 36th entry in Address book 1. The names listed in the address books are noted in this format because it is possible that the order in which the entries were recorded could have significance. 13 Table  11 ). "Kaehyŏk kwallyo (B)" refers to a list of people who are considered as members of the "Japanese" or "Pro-Japanese" faction. 
Yu Kilchun's Studies at Keio Gijuku and the Kabo Reforms

Kokei (靑山好惠)
The president was not elected on that day. 23 Other than those listed above, Sin Ŭnghŭi, Yi Kyuwan, Kuroda Takuma (黑田太久馬), and Ogawa Minoru (小川實) attended the assembly. However, these four people and Pak Yŏnghyo were excluded from the association prior to July 27, 1895. 24 A close examination of the attendees show that many reformist officials participated in the assembly, including Kim Koengchip's faction but also Pak Yŏnghyo's faction (Pak Yŏnghyo and Yi Kyuwan), the "English" faction (Yun Ch'iho, Yi Ch'aeyŏng, and Yi Yunyong). 25 The first speaker at this assembly was Yun Ch'iho. When Yamada Inotaro (山田猪太郞), as a representative of the Japanese Oriental Society (Toho kyokai), proposed solidarity between the Japanese Oriental Society and the Korean Association, Yu Kilchun responded positively. The Korean Association took off with great strides, but its activities were stalled due to Pak Yŏnghyo leaving on an exile after he was charged with treason on July 6, and the assassination of Empress Myŏngsŏng.
Among the confirmed members of the Korean Association, the following people appear in Yu Kilchun Among the people who participated in the Korean Assembly, there were people who had been involved in the assassination of Empress Myŏngsŏng, such as Sugimura Fukashi (杉村濬), Okamoto Ryunosuke, and Kunimoto Shigeaki (國友重章). In Yu's address books, Miura Goro (三浦梧樓, Add 1-30) and Shiba Shiro (柴四朗, Add 1-9; Chi-566) are also noted as having been involved in the assassination of Empress Myŏngsŏng.
When Emperor Kojong took refuge at the Russian legation, Yu Kilchun was immediately dismissed from his post, and an order was issued for his arrest on the charge of treason. Yu was arrested by Korean policemen in front of Kwanghwamun, but was then rescued by two Japanese employees of the Gazette Bureau (Kwanboguk). 26 As no Japanese officials had taken part in or had the time to take part in rescuing Yu Kilchun, Yu had been unexpectedly rescued by Japanese civilians who had no knowledge of his arrest. Yu and others hid in the Japanese legation for half a day and escaped to a store owned by a Japanese merchant. 27 
Yu Kilchun's Plans for a Coup d'état During Exile
The Hyŏngmyŏng Ilsimhoe (One mind association for revolution) incident was an attempted coup d'état led by Yu Kilchun. 29 As discovered in research by Yun Pyŏnghŭi, Japanese nationals also took part in this incident. People who were confirmed to have been involved in this incident are as follows:
Katono Ritsu (上遠野栗, Add The underlined names have not appeared in the text of the journal. This means that Yu encountered a considerable number of people who do not appear in journal entries. 32 
Banishment to the Ogasawara Islands and Return to Tokyo
After the coup d'état failed, Yu Kilchun was banished to the Ogasawara Islands. Yu's letters at this time were all censored, and there are some records of senders and recipients. 38 A comparison of their names on the records and Yu Kilchun's address books reveal the following lists of names: During his exile on the Ogasawara Islands, only a small number of people stayed in touch with Yu Kilchun, considering his broad personal ties and connections. And information on most of the people who remained in touch with Yu is difficult to find. There are possibilities of Koreans using Japanese names or aliases, or contacting Yu through their acquaintances rather than directly contacting him. 39 However, it is impossible to further explore and examine these possibilities. were residents of the islands, can be found in his address book. Moreover, when Yu passed away, Amenomori Testunojo (雨森鐵之丞) and Okumura Shigeru (奧村茂), who were from Hachijo-jima, an island located north of the Osagawara Islands, sent condolence letters to Yu's family. 40 Yu left the Ogasawara Islands and arrived in Tokyo on March 21, 1906 , and stayed at Cho Hŭiyŏn's house. 41 Afterwards, Yu worked with Cho Hŭiyŏn in most matters. A year later, on March 7, 1907 , an excerpt from an unfinished manuscript of Yu Kilchun's "Chŏngch'ihak" (Political studies) was published in Mansebo (Independence News). 42 None of the previous studies explored the background to the publication of "Chŏngch'ihak" in Mansebo.
The process of the publication of "Chŏngch'ihak" in Mansebo can be explained by Yu's relationship with the people involved with Tonga Ch'ŏngnyŏnhoe (East Asian Youth Association) and Irhan Tongjihoe (Japan-Korea Friendship Society). For an overview of the members of the organizations, this study referred to Ikegawa Hidekatsu, 1990, "Nikkan Doshikaini tsuite" (On Irhan Tongjihoe). Chosen gakuho (Journal of the Academic Association of Koreanology in Japan) 135. All information about the two organizations mentioned hereafter are from the above source and will not be individually footnoted. Also, as Japanese nationals were main agents of the organization, "Ilhan Tongjihoe" will be referred to as "Ilhan Tongjihoe" (Japan-Korea Friendship Society) instead of "Hanil Tongjihoe" (Korea-Japan Friendship Society).
The names of main founding organizers, Nakamura Tahachiro, Ishikawa Yasujiro, Yamaji Aizan, and Higuchi Hideo, can be found in Yu Kilchun's address books. Besides the names mentioned above, Nakamura Miroku (中村彌六, Add 1-57; Add 1-110), Ueno Yasutaro (上埜安太郞, Add 1-12), Kanazawa Shozaburo (金澤庄三郞, Add 1-14; Chi-564), and Kaji Jueikichi (加治壽衛吉, Add 1-60) from Yu's address books were also members of Tonga Ch'ŏngnyŏnhoe and Irhan Tongjihoe. Tongjihoe has not been confirmed, the Japanese nationals with whom Yu Kilchun often contacted and interacted with were members of the society.
46
Nakamura Tahachiro was a close friend of Tarui Tokichi (樽井藤吉).
47
Tarui's name (Add 1-108) can be found in one of Yu's address books because Yu became acquainted with him through Nakamura. According to this contract, Yu was to purchase medicines from Hinata at 35 percent of the fixed price to sell them in Korea. It is unclear whether Yu Kilchun actually engaged in medicine sales in Korea. Also it is important to note that December 1906 was a time when the possibility of his return to Korea was uncertain. As examined in the previous chapters, Yu was able to express his opinions through the Korean press with the help of O Sech'ang and others. In the same way, it seems that Yu attempted to take part in trade through his ties to the members of the Japan-Korea Friendship Society.
These points to the possibility that Yu traveled through the northern Chubu region for the promotion of industries. Among the residents of Fukui, Yamashima Sharoku (山品捨錄) was the mayor of Fukui City; Kuroda Ijuro (黑田懿十郞) was the director of the Security Division of Fukui; Tsukahara Yoshisaburo (塚原儀三郞) was the deputy mayor of Fukui City; Tsujioka Taku (辻岡卓) was the chair of the city council; and Ishida Rai (石田磊) was the president of Kyu Ni Bank (九二銀行). Assuming from the positions these people were in, Yu Kilchun seems to have been Figure 6 . Yanjŏngsŏ (Contract, December 3, 1906) meeting with politicians and men of influence for some kind of movement. Meanwhile, there were no people of political influence among those Yu met in Nagano and Yamanashi. Nakamura Tahachiro, an important member of the Japan-Korea Friendship Association, was from Nagano, and he had been planning on transplanting crops and sericulture from Nagano to Korea through Yu Kilchun after Japan's annexation of Korea. 56 The residents of Nagano and Yamanashi in the address books are speculated to have been powerful men in commerce, industry, and agriculture sectors in those regions.
Conclusion
It is difficult to find previous studies that make use of Yu's address books. While these address books are valuable sources that provide a glimpse into the private sphere of one person's life, research methodologies that maximize the use of such materials have not been developed yet. In Yu Kilchun's case, newspaper articles, reports from the government authorities, and journals included in the Collection of new materials provided information that shed light on the relationship between Yu Kilchun and the people listed in the address books.
The content of this paper can be summarized as follows: From the time of his studies in Japan until his return to Korea in 1907, Yu Kilchun's acquaintances can be divided into three categories: people Yu met during his studies at Keio Gijuku, people Yu met to plan a coup during his exile, and people who participated in Tonga Ch'ŏngnyŏnhoe and Irhan Tongjihoe from 1906. Although his time at Keio Gijuku was not long, the people he met during his studies formed a strong bond, and a network of academic contacts was established through reunions. These connections played a crucial role when Yu was active in the political scene in 1894 during the Kabo Reform period. After Yu left Korea on exile following Emperor Kojong's flight to the Russian legation in February 1896, he established a new network of acquaintances. Specifically, his journals from 1901 reveal that Yu was searching for people in Shizuoka, Gifu, and Hokkaido, who would take part in his conspiracy. Since he came to Tokyo after serving his time at the Ogasawara Islands, he worked with Tonga Ch'ŏngnyŏnhoe and Irhan Tongjihoe. Additionally, this paper demonstrates that he had connections with the Tonghak Order, and that it was possible for Yu to express his opinions in the press through O Sech'ang and Yi Inchik, who were residing in Korea. Around the same time, he also traveled around Yamanashi, Nagano, Toyama, and Fukui, and made efforts to facilitate trade between Korea and Japan. Such efforts were feasible thanks to the network of supporters in Korea.
Moreover, this study proposes a new perspective that information on even the people who have been difficult to identify due to the lack of resources can partly be deduced by analyzing the nature of the address books. Since the address books are deemed to have been created after 1906, it is difficult to ascertain Yu's network of acquaintances from before his exile in 1895. Due to these limitations of sources, most of Yu's acquaintances explored and revealed in this paper are Japanese.
A network of acquaintances can be considered the foundation of one's social activities. It can be a crucial factor in restricting one's actions and activities, which also can be explained by the people in his network. As this paper focused on checking the facts, Yu's network of acquaintances was not sufficiently explored to discuss how it might have restricted his actions or was relevant to his activities. Regarding this topic, I would like to conduct further research and analyze Yu Kilchun's network of acquaintances that was formed after his return from exile in 1907. 
